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ATTACHMENT B to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21-17/002

RESOLUTION A39-7: RATIFICATION OF THE PROTOCOL AMENDING ARTICLE 56 OF

THE CONVENTION ON INTERNA TIONAL CIVIL A VIATION

Whereas the Assembly has decided to amend Article 56 of the Convention on International Civil Aviation
to provide for an increase in the size of the ANC; and

Whereas the Assembly is of the opinion that it is highly desirable that the aforesaid amendment
should come into force as soon as possible;

The Assembly:

1. Recommends to all Contracting States that they ratify most urgently the amendment to Article 56
of the Convention on International Civil Aviation, and

2. Directs the Secretary General to bring this resolution to the attention of Contracting States
as soon as possible.



ATTACHMENT D to State letter LE 3/1.20, LE 3/1.21 - 17/002

ADMINISTRATIVE PACKAGE FOR RATIFICATION OF THE

PROTOCOL AMENDING ARTICLE 56

OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION (2016)

1) Full Name of Instrument:

Protocol Relating to an Amendment to the Convention on International Civil Aviation [Article 56],
signed at Montreal on 6 October 2016. (Doc 10076)

2) History:

Assembly - 39th Session, Montreal, 27 September to 6 October 2016

3) Summary:

This third amendment to Article 56 calls for an increase in the membership of the Air Navigation
Commission from nineteen members to twenty-one members. The original Convention called for an Air
Navigation Commission composed of twelve members. This was subsequently amended, in 1971, to provide
for fifteen members, and in 1989, for nineteen members.

4) Main reason for ratification:

In view of the increase in the membership of the International Civil Aviation Organization (ICAO), an
enlarged membership of the Air Navigation Commission ensures that the Commission can draw on the
expertise and experience from diverse operational skills and knowledge from the Contracting States.

Moreover, pursuant to ICAO Assembly Resolution A39-7, Contracting States are recommended to
ratify most urgently this amendment to Article 56 of the Convention.

5) Entry into force:

The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the date on which the
one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so deposited. With respect to any Contracting State
ratifying the Protocol after the date aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument
of ratification with ICAO.

6) Information on Instrument of Ratification

An instrument of ratification in original form is required for deposit, in any of the ICAO working
languages (English, Arabic, Chinese, French, Russian or Spanish). Photocopies, scanned copies, electronic
signatures or facsimiles will not be accepted.

7) Depositary:

The Secretary General
International Civil Aviation Organization (ICAO)
Attention: Legal Affairs and External Relations Bureau
999 Robert-Bourassa Boulevard

Montreal, Canada
H3C 5H7

Attachment

Model Instrument of Ratification
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MODEL
INSTRUMENT OF RATIFICATION

BY (NAME OF STATE)

mentioned: been amended by the Protoeol hereinunder

Amendment to the ConvenHon on International Civil Aviation
[Article 56], signed at Montreal on 6 October 2016;

Protocol ^boiUd become party to thisotocol ot Amendment to the Convention on International Civil Aviation;

hereby f ">6 said Protocol of Amendment,
'heroin ^"ail abide by all of the provisions

theSealofftellllS™''^' ' of Ratification and affixed hereunto

Date

Original Seal

(Original signature by Head of State,
Head of Government or
Minister for External Affairs)

— END —
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PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO ARTICLE 56

OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

Signed at Montreal on 6 October 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montreal on I October 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the membership of the
Air Navigation Commission,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen to
twenty-one, and

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention on
International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

1. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(a) of the Convention
aforesaid, the following proposed amendment to the said Convention:

"In Article 56 of the Convention the expression 'nineteen members' shall be replaced by
'twenty-one members'.";

2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said Convention,
one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon whose ratification
the aforesaid amendment shall come into force; and

3. RESOLVES that the Secretary General of the International Civil Aviation Organization
shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish
languages, each of which shall be of equal authenticity, embodying the amendment
above-mentioned and the matters hereinafter appearing:

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

b) The Protocol shall be open to ratification by any State which has ratified or adhered to
the said Convention on International Civil Aviation.

c) The instruments of ratification shall be deposited with the International Civil Aviation
Organization.



d) The Protocol shall come into force in respect of the States that have ratified it on the
date on which the one hundred and twenty-eighth instrument of ratification is so
deposited.

e) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date of
deposit of each ratification of the Protocol.

f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to the said
Convention of the date on which the Protocol comes into force.

g) With respect to any Contracting State ratifying the Protocol after the date aforesaid,
the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of ratification with
the International Civil Aviation Organization.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly,

This Protocol has been drawn up by the Secretary General of the Organization.

IN WITNESS WHEREOF, the President and the Secretary General of the aforesaid Thirty-ninth
Session of the Assembly of the Intemational Civil Aviation Organization, being authorized
thereto by the Assembly, sign this Protocol.

DONE at Montreal on the sixth day of October of the year two thousand and sixteen, in a single
document in the English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages, each text
being equally authentic. This Protocol shall remain deposited in the archives of the
Intemational Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted by
the Secretary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
Intemational Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu

President of the Thirty-ninth Session Secretary General
of the Assembly
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PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE L'ARTICLE 56

DE LA CONVENTION RELATIVE A L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

signe ̂  Montreal le 6 octobre 2016

L'ASSEMBLEE DE L'ORGANISATION DE L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

S'ETANT REUNIE a Montreal le T' octobre 2016, en sa trente-neuvieme session,

AYANT PRIS ACTE du desir general des Etats contractants d'augmenter le nombre des membres de
la Commission de navigation aerienne,

AYANT JUGE qu'il convenait de porter de dix-neuf a vingt et un le nombre des membres de cet
organe,

AYANT JUGE necessaire d'amender a cette fin la Convention relative a I'aviation civile Internationale

faite a Chicago le septieme jour de decembre 1944,

1. APPROUVE, conformement aux dispositions de I'alinea a) de Particle 94 de la
Convention precitee, le projet suivant d'amendement de ladite Convention :

« Remplacer Pexpression "dix-neuf membres" par "vingt et un membres" dans Particle 56
de la Convention. » ;

2. FIXE a cent vingt-huit le nombre d'Etats contractants dont la ratification est necessaire a
Pentree en vigueur dudit amendement, conformement aux dispositions de Palinea a) de
Particle 94 de ladite Convention ;

3. DECIDE que le Secretaire general de POrganisation de I'aviation civile intemationale
etablira dans les langues fran9aise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacune
faisant egalement foi, un protocole concemant P amendement precite et comprenant les
dispositions ci-dessous:

a) Le Protocole sera signe par le President et par le Secretaire general de PAssemblee.

b) II sera soumis a la ratification de tout Etat contractant qui a ratifie la Convention
relative a I'aviation civile intemationale ou y a adhere.

c) Les instmments de ratification seront deposes aupres de POrganisation de I'aviation
civile intemationale.



d) Le Protocole entrera en vigueur le jour du depot du cent vingt-huitieme instrument de
ratification a I'egard des Etats qui i'auront ratifie.

e) Le Secretaire general notifiera immediatement a tous les Etats contractants la date du
depot de chaque instrument de ratification du Protocole.

f) Le Secretaire general notifiera immediatement a tous les Etats contractants a ladite
Convention la date a laquelle ledit Protocole entrera en vigueur.

g) Le Protocole entrera en vigueur, a I'egard de tout Etat contractant qui I'aura ratifie
apres la date precitee, des que cet Etat aura depose son instrument de ratification
aupres de I'Organisation de I'aviation civile Internationale.

EN CONSEQUENCE, conformement a la decision ci-dessus de I'Asserablee,

Le present Protocole a ete etabli par le Secretaire general de I'Organisation.

EN FOI DE QUOI, le President et le Secretaire general de la trente-neuvieme session de I'Assemblee
de I'Organisation de I'aviation civile intemationale, dument autorises a cet effet par
I'Assemblee, ont appose leur signature au present Protocole.

FAIT a Montreal le sixieme jour d'octobre de Pan deux mille seize, en un seul document dans les
langues franfaise, anglaise, arabe, chinoise, espagnole et russe, chacun des textes faisant
egalement foi. Le present Protocole sera depose dans les archives de I'Organisation de
I'aviation civile intemationale et des copies certifiees conformes seront transmises par le
Secretaire general de I'Organisation a tous les Etats contractants a la Convention relative a
I'aviation civile intemationale faite a Chicago le septieme jour de decembre 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu

President de la trente-neuvieme session Secretaire generate
de I'Assemblee
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PROTOCOLO

RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL ARTICULO 56

DEL CONVENIO SOBRE AVIACI6n CIVIL INTERNACIONAL

Firmado en Montreal, el 6 de octubre de 2016

LA ASAMBLEA DE LA ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

HABIENDOSE REUNIDO en su trigesimo noveno periodo de sesiones en Montreal, el 1 de octubre
de 2016,

HABIENDO TOM ADO NOTA del deseo general de los Estados contratantes de aumentar el numero
de miembros de la Comision de Aeronavegacion,

HABIENDO CONSIDERADO conveniente aumentar el numero de miembros de ese organo de
diecinueve a veintiuno, y

HABIENDO CONSIDERADO necesario enmendar, para dicho proposito, el Convenio sobre Aviacion
Civil Intemacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944,

1. APRUEBA, de conformidad con lo dispuesto en el Artfculo 94 a) del mencionado
Convenio, la siguiente propuesta de enmienda del mismo:

"En el Arti'culo 56 del Convenio, sustituir la expresidn 'diecinueve miembros' por
'veintiiin miembros'.";

2. ESPECIFICA, de acuerdo con lo dispuesto en el Artfculo 94 a) del mencionado Convenio,
en ciento veintiocho el numero de Estados contratantes cuya ratificacion es necesaria para
que dicha enmienda entre en vigor; y

3. RESUELVE que el Secretario General de la Organizacion de Aviacion Civil Intemacional
redacte un Protocolo en los idiomas espanol, arabe, chino, frances, ingles y ruso, cada uno
de los cuales tendra la misma autenticidad, que contenga la enmienda anteriormente
mencionada, asf como las disposiciones que se indican a continuacion:

a) El Protocolo sera firmado por el Presidente y el Secretario General de la Asamblea.

b) El Protocolo quedara abierto a la ratificacion por cualquier Estado que haya ratificado el
mencionado Convenio sobre Aviacion Civil Intemacional o se haya adherido al mismo.

c) Los instmmentos de ratificacion se depositaran en la Organizacion de Aviacion Civil
Intemacional.



d) El Protocolo entrara en vigor, con respecto a los Estados que lo hayan ratificado, en la
fecha en que se deposite el centesimo vigesimo octavo instrumento de ratificacion.

e) El Secretario General comunicara inmediatamente a todos los Estados contratantes la

fecha de deposito de cada una de las ratificaciones del Protocolo.

f) El Secretario General comunicara inmediatamente a todos los Estados contratantes de
dicho Convenio la fecha de entrada en vigor del Protocolo.

g) El Protocolo entrara en vigor, respecto a todo Estado contratante que lo ratifique
despues de la fecha mencionada, a partir del momento en que se deposite su
instrumento de ratificacion ante la Organizacion de Aviacion Civil Intemacional.

PGR CONSIGUIENTE, en virtud de la decision antes mencionada de la Asamblea,

Este Protocolo ha sido redactado por el Secretario General de la Organizacion.

EN TESTIMONIO DE LO CUAL, el Presidente y el Secretario General del mencionado trigesimo
noveno pen'odo de sesiones de la Asamblea de la Organizacion de Aviacion Civil
Intemacional, debidamente autorizados por la Asamblea, firman el presente Protocolo.

HECHO en Montreal el seis de octubre del ano dos mil dieciseis, en un documento unico, redactado en

los idiomas espanol, drabe, chino, fiances, ingles y ruso, cada uno de los cuales tendra la
misma autenticidad. El presente Protocolo quedara depositado en los archivos de la
Organizacion de Aviacion Civil Intemacional, y el Secretario General de la Organizacion
transmitira copias legalizadas del mismo a todos los Estados contratantes del Convenio sobre
Aviacion Civil Intemacional hecho en Chicago el dia siete de diciembre de 1944.

A. Abdul Rahman F. Liu

Presidente del trigesimo noveno Secretario General
periodo de sesiones de la Asamblea
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nPOTOKOJI

KACAIOlUnHCH H3MEHEHHH CTATbH 56

KOHBEHUHH O ME^YHAPO^IHOH FPA^KMHCKOH ABHAUHH

IIoAniicaH B Moupeajie 6 0KTfl6pfl 2016 roAa

ACCAMBJIEU ME^YHAPO/tHOa OPrAHHSAUHH rPA}KAAHCKOH ABHAUHH,

COBPABlUHCb Ha cbok) xpHAuaTb ACBflTyio ceccHio b Monpeajie 1 OKxaSpa 2016 roAa,

OTMETHB, HTO ̂oroBapHBaiomHecH rocyAapcTBa BMpaacaioT o6mee xcejiaHHe yBenHHHTL hhcjio
HJienoB AaponaBHrauHOHHOH komhcchh,

CHHTA_H AejiecooSpasHtiM yBejiHHHXb hhcjio hjichob axoro oprana c AeBHTHaAuaxH ao AsaAuaTH
OAHoro HenoBCKa,

CHHTA^ Heo6xoAHMbiM bhccth c yKaaaHHOH Bbime uejibio nonpaBKy b Kohbchahk) o
MexcAynapoAHOH rpaHCAancKOH aBHauHH, noAnHcaHHyio b ̂HKaro 7 AeKa6pH 1944 roAa,

1. YTBEP^^AET b cootbctctbhh c nojiojKCHHaMH nyHKxa a) cxaxbH 94
BbimeynoMHHyxoH Kohbchuhh cneAyiomyio npeAnoaceHHyio nonpasKy k
yKaaaHHOH Kohbchuhh:

"B cxaxbe 56 Kohbchuhh saMcnnxb cjiOBa "cocxohx hs AeBaxnaAUaxn hjichob" cnoBaMH

YCTAHABJIHBAET b cooxbcxcxbhh c nojiojKCHHaMH ynoManyxoro nyuKxa a) cxaxbH 94
HasBaHHOH Kohbchuhh, hxo BbiiucynoMBHyxaji npcAJiojKCHHaa nonpaBKa Bcxynacx b CHJiy

nocjic cc paxH^JHKauHH cxa ABaAuaxbio boccmbk) ̂oroBapHBaiomHMHCB rocyAapcxBaMH;

nOCTAHOBJl^ET, hxo PcHcpajibUbiH ccKpcxapb McHCAyHapoAHOH oprauHsauHH
rpaxcAaucKOH aBnauHH noAroxoBHx paBHO ayxcuxHHUbic xcKcxbi IlpoxoKOJia o bbcachhh
BbiiucynoMBHyxoH nonpaBKH ua pyccKOM, aurJiHHCKOM, apa6cK0M, HcnaucKOM,
KHXaHCKOM H ^^paHUySCKOM B3bIKaX, B KOXOpOM 6binH 6bl yHXCHbl CJICAyiOIUHC
nonojKCHHx:

a) IlpoxoKOJi noAUHCbiBacxcfl IlpCACCAaxcjiCM AccaM6jicH h PcHcpajibUbiM
ccKpcxapcM;

b) ripOXOKOJI OXKpblX JJJIK paXH4)HKaUHH JlK)6bIM FOCyAapCXBOM, KOXOpOC
paxH^HUHpOBajio ynoMauyxyio Kohbchuhk) o MCxcAynapOAHOH rpajKAaucKOH
aBHaUHH HJIH npHCOCAHHHnOCb K hch;



c) paTH^HKauHOHHLie rpaMOTBi cflaiOTCfl Ha xpaneHHe b Meac^tynapoflHyK)
opraHHsaiiHK) rpa^CAancKOH aBHaitHH;

d) ripoTOKOJi BcxynaeT b CHJiy wia paTH4)HUHpoBaBmHX ero rocyAapcxB b ;ieHb c^aHH
Ha xpaneHHe cto flBafluaxs bocbmoh paxH4)HKauH0HH0H rpaMoxti;

e) renepajiBHtiH ceKpexapb HCMeaJieHHO yBe^iowuiaex Bce /toroBapHBaiomHecfl
rocyaapcxBa o aaxe cAanH na xpaneHHe xaxcAoro AOxyMenxa o paxH(^HKauHH
IlpoxoKOAa;

f) renepajiBHWH ceKpexapb neMeaJienHO yBeAOMJixex Bce ^oroBapHBaiomHeca
rocyAapcxBa - ynacxKHKH ynoManyxoH KoHBenqHH o Aaxe BcxyiuienHa b cHJiy
AaHHoro IlpoxoKOJia;

g) B oxHomeHHH JiK)6oro /^oroBapHBaiomerocji rocyaapcxBa, paxH4)HiiHpoBaBmero
ripoxoKOJi nocjie BbimeynoMBnyxoH Aaxw, IIpoxoKOJi Bcxynaex b CHJiy nocjie CAann
ero paxH4)HKaAH0HH0H rpaMOXbi na xpaneHHe b MexcAyHapoAHyio opraHHaauHK)
rpaxcAancKOH aBHauHH.

B PESyJEbTATE 3TOrO, b cooxBeTCTBHH c BbimeyKasaHHbiMH AeHCXBHHMH AccaM6jieH,

HacxoBiAHH npoxoKOA 6bin cocxaBneH FeHepajitHLiM cexpexapeM OpranHsauHH.

B y/^OCTOBEPEHHE HEFO DpeAceAaxeAb h FeHepantHbiH ceKpexapt BbimeynoMHHyxoH
xpHAuaxL ACBflxoH ceccHH AccaM6jieH MexcAyHapoAHOH opraHHsauHH rpajKAancKOH
aBHauHH, ynoAHOMOHenHLie na xo AccaM6AeeH, noAnHcaAH nacxcaiAHH npoxoKOA.

COBEPUIEHO B Monpeane mecxoro OKxadpa MecBqa abc xbicbhh mecxnaAAaxoro roAa b bhac
oAHoro AOKyMenxa na pyccKOM, anrjinHCKOM, apa6cK0M, HcnanoKOM, KHxaHCKOM h
(|)paHAy3CK0M ASBiKax, npHHeM Ka»CAi>iH xexcx bbabcxcb paBHo ayxenxHMHbiM. HacxoaiAHH
npoxoKOA ocxaexcH na xpanennn b apXHBax MexcAyHapOAHOH opranHsauHH rpaMCAancKOH
aBHaHHH, a ero saBepenntie KonHH nanpaBABioxcfl FenepajibntiM cexpexapeM OpraHHsauHH
BCeM florCBapHBaiOmHMCH FQCyAapCXBaM KOHBeHIIHH 0 MOKAyHapOAHOH rpa»CAaHCKOH
aBHaqHH, coBepmenHOH b HnKaro 7 AcxaGpH 1944 roAa.

A. A6Ayn PaxMan O. JIk)
Ilpedcedamejib mpudiiamb deenmou ceccuii FeHepojibHUU ccKpemapb
AccoMdjieu
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nPOTOKOJl,
KACAlOlllHfiC^I H3MEHEHH;I KOHBEHUHH O ME^aVHAPOilHOH rPAXCflAHCKOii ABHAUHH

[cTaxba 56]
IloAnHcaH B MoHpeajie 6 oKTjiOpa 2016 roaa

PROTOCOLO
RELATIVO A UNA ENMIENDA DEL CONVENIO SOBRE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

[Arti'culo 56]
Firmado cn Montreal el 6 de octubrc dc 2016

PROTOCOLE

PORTANT AMENDEMENT DE LA CONVENTION RELATIVE A L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE
[Article 56]

Signe a Montreal le 6 octobre 2016

PROTOCOL

RELATING TO AN AMENDMENT TO OF THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

[Article 56]
Signed at Montreal on 6 October 2016

^.OAC/.^

AaIoIa

IS p>^ K m's m m
ME^YHAPOflHA^ OPFAHHSAl^ FPA^CAAHCKOH ABHAUHH

ORGANIZACION DE AVIACION CIVIL INTERNACIONAL

ORGANISATION DE L'AVIATION CIVILE INTERNATIONALE

INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION



TERJEMAHAN

PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO

THE CONVENTION ON INTERNATIONAL CIVIL AVIATION

[ARTICLE 56]
(PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN

KONVENSIPENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL jPASAL 56|)

Naskah Asii Terjemahan
PROTOCOL RELATING TO AN AMENDMENT TO THE CONVENTION ON
INTERNATIONAL CIVIL AVIATION [ARTICLE 56]

Signed at Montreal on 6 October 2016

PROTOKOL TERKAIT AMENDEMEN KONVENSI PENERBANGAN SIPIL

INTERNASIONAL [PASAL 56]

Ditandatangani di Montreal pada 6 Oktober 2016

THE ASSEMBLY OF THE INTERNATIONAL CIVIL AVIATION ORGANIZATION MAJELIS UMUM ORGANISASI PENERBANGAN SIPIL INTERNASIONAL

HAVING MET in its Thirty-ninth Session at Montr^I on 1 October 2016, TELAH MELAKSANAKAN Sidang Sesi Ketigapulnh Sembilan di Montreal pada
tanggal I Oktober 2016,

HAVING NOTED that it is the general desire of Contracting States to enlarge the
membership of the Air Navigation Commission,

TELAH MEMPERHATIKAN keinginan bersama Negara-negara Pihak untuk
menambah jumlah anggota Komisi Navigasi Penerbangan,

HAVING CONSIDERED it proper to increase the membership of that body from nineteen
to twent>'-one, and

TELAH MEMPERTIMBANGKAN bahwa layak untuk meningkatkan keanggotaan
badan tersebut dari sembilan belas menjadi dua puluh satu, dan

HAVING CONSIDERED it necessary to amend, for the purpose aforesaid, the Convention
on International Civil Aviation done at Chicago on the seventh day of December 1944,

TELAH MEMPERTIMBANGKAN perlunya untuk mengubah, untuk tujuan
dimaksud, Konvensi Penerbangan Sipil Intemasional yang dibuat di Chicago pada 7
Desember 1944,

I. APPROVES, in accordance with the provisions of Article 94(o) of the Convention

aforesaid, tlie following proposed amendment to the said Convention:

1  MENYETUJUI, sesuai dengan ketentuan Pasal 94(a) Konvensi dimaksud,
usulan perubahan Konvensi sebagai berikut:

RsmuKWM. (,uor McacK E-vro

'KA/L-



"In Article 56 of the Convention the expression 'nineteen members' shall be replaced
by 'twenty-one members'.";

"Dalam Pasal 56 Konvensi, fiasa 'sembilan belas anggota' wajib digantikan
menjadi *dii8 puluh satu anggota'.'*;

2. SPECIFIES, pursuant to the provisions of the said Article 94(a) of the said
Convention, one hundred and twenty-eight as the number of Contracting States upon
whose ratification the aforesaid amendment shall come into force; and

2
MENENTUKAN, sesuai dengan ketentuan Pasal 94 (a) dari Konvensi, seratus
dua puluh delapan jumlah Negaia-negara Pihak yang telah menyampaikan
ratifikasi usulan perubahan tersebut wajib mulai berlaku; dan

3. RESOLVES that the Secr^aiy General of die International Civil Aviation
Organization shall draw up a Protocol, in the English, Arabic, Chinese, French,
Russian and Spanish languages, eadi of ̂ch ̂all be of equal authenticity,
embodying the amendment above-mentioned and die matters hereinafter spearing:

3 MEMUTUSKAN bahwa Sekretaris Jenderal Organisasi Peneibangan Sipil
Intemasional menyusun suatu Protokol, dalam bahasa Inggris, bahasa Arab,
bahasa Mandarin, bahasa Prancis, bahasa Rusia, dan bahasa Spanyol, masing-
masing wajib memiliki keaslian yang sama, dengan menambahkan perubahan
sebagaimana tersebut di atas dan hal sebagai berikut

a) The Protocol shall be signed by the President of the Assembly and its Secretary
General.

a) Protokol wajib ditandatangani oleh Presiden Majelis Umum dan
Sekretaris Jenderal.

b) The Protocol shall be open to radfication by any State which has ratified or
adhered to the said Convention on International Civil AviatioiL

b) Protokol wajib terbuka untuk ratifikasi oleh setiap negara yang telah
meratifikasi atau merujuk Konvensi Penerbangan Sipil Intemasional
tersebut.

c) The instruments of ratification shall be deposited with die hitemational Civil
Aviation Organization.

c) Piagam ratifikasi wajib diserahkan kepada Organisasi Penerbangan Sipil
Intemasional.

d) The Protocol shall come into force in respect of die States that have ratified it on
the date on viiich the one hundred and twenty-eighdi instrument of ratification is
so deposited.

d) Protokol wajib mulai berlaku untuk Negara-negara yang telah
meratifikasinya pada tanggal saat seratus dua puluh delapan piagam
ratifikasi telah diserahkan.

e) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States of the date
of deposit of each ratification of the Protocol.

e) Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan kepada

seluruh Negara Pihak mengenai tanggal penyerahan setiap ratifikasi
Protokol dimaksud.



f) The Secretary General shall immediately notify all Contracting States to die said
Convoition of the date on which the Protocol comes into force.

f) Sekretaris Jenderal wajib dengan segera memberitahukan kepada
seluruh Negara Pihak dari Konvensi dimaksud mengenai tanggal mulai
berlakunya Protokol dimaksud.

g) With reflect to any Contracting State ratifying die Protocol after the date
aforesaid, the Protocol shall come into force upon deposit of its instrument of
ratification with the International Civil Aviation Organization.

g) Berkenaan dengan setiap Negara Pihak yang meratifikasi Protokol
setelah tanggal dimaksud, Protokol wajib mulai berlaku setelah
penyerahan piagam ratiflkasinya kepada Organisasi Penerbangan Sipil
Intemasional.

CONSEQUENTLY, pursuant to the aforesaid action of the Assembly, SEBAGAIKONSEKUENSI, sesuai dengan tindakan Majelis Umum sebagaimana
tersebut di atas.

This Protocol has been drawn iq) by the Secretary General of die Organization. Protokol ini telah disusun oleh Sekretaris Jenderal Organisasi.

IN WITNESS WHEREOF, the Preddent and the Secretary General of die aforesaid Thirty
nindi Session of die Assembly of the International Civil Aviation Organization, being
authorized ther^o by die Assembly, sign diis Protocol.

SEBAQAIBUKTI, Presiden dan Sekretaris Jenderal Sidang Sesi Ketigapuluh
Sembilan Majelis Umum Orgam'sasi Penerbangan Sipil Intemasional, yang telah
diberi kuasa kepadanya oleh Majelis Umum untuk menandatangani Protokol ini.

DONE at Montreal on die sixth day of October of die year two thousand and sixteen, in a
single document in die English, Arabic, Chinese, French, Russian and Spanish languages,
eadi text being equally audientic. This Protocol shall remain dqiosited in the archives of the
International Civil Aviation Organization, and certified copies thereof shall be transmitted
by the Seaetary General of the Organization to all Contracting States to the Convention on
Intanational Civil Aviation done at Chicago on the sevendi day of December 1944.

DIBUAT di Montreal pada tanggal enam Oktober dua ribu enam belas, dokumen
langkap satu dalam bahasa Inggris, bahasa Arab, bahasa Mandarin, bahasa Prancis,
bahasa Rusia, dan bahasa Spai^ol, setiap naskah memiliki keaslian yang sama.
Protokol ini wajib tetap disimpan dalam aisip Organisasi Penerbangan Sipil
Intemasional, d^ salinan naskah resmi daripadanya wajib diserahkan oleh
Sekretaris Jenderal Organisasi kepada seluruh Negara Pihak Konvensi Penerbangan
Sipil Intemasional yang dibuat di Chicago pada tanggal 7 Desember 1944.

^V\aA__


